1) cyitnee akTbulapbIHAa (HETU3MHEH TUAJIOTYK 63 apa apaKeTTeHYYAe);

2) ceimartamainap/a (KenTHH HaapaTHBIUK PEKUMH).

Keiprenaapaa OanaHbIH — TOpeYHy MaaHWIYY JKaHa KyOaHBIUTYY OKys Karapsl
ACENTENUHIeH. AHBI KBIPTbI3 3JMHUH MakaigapblHaH aa Oaiikooro OoisioT. — bananyy yii — 6a3ap,
Oanmace3 yii — mazapl, — bamanyy yit — nageimanyy yil, — Amamasia MmeMecy — Oanal menwHwmII,
KaHbl YIJIOHToH KyOalIapIpIH TOIIOTYHe Kell 0aanyy, OpyH-04OK airaH Oaiiuyenepan OOHATHII
— YuyH y3apslll, TYKyMyH ke0eiicyH!, — bana gakanyy 6onrynal nen sipeimar, 6ara 6epumikex [6].

Kanmsl koayHaH, «KYTTYKTOOJIOp» KaHa «KaalloO-THUJIEKTEP» Maccalblk KOMMYHHKaIUsIA
CaHCBI3 OPYHIIY IOJICUT, OMIOHAOW 3JI€ SMOIMOHANILIK (PYHKIMSIHBI aTKapaT, OMITUpYYydy MEHEH
KaOblT alyydyHYH ap TapamnTyy (’kacaiama, 4YblH KYPOKTOH, KyOaHTaH) MaMUJIETIEPUH OWITUPET.
AHIIHC KaHA KbBIPTbI3 THIWHACTH KEN AaKThUIAPBIHIATBl KYTTYKTOOJOPAY, KaalooJIOpIy
SMOLMOSUIBIK Oepyyae addukcrrep, KaWTanoogop, MHTOHALMS, YHIYH TEMpPU XK.0. SMOLMSHBI
KY4OTYY4Y Kapakarrap rmaiaiaHbliar.
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MaKaJI-JJaKallTapbl JKaHa ajlapabIH AHTJINC TUIINHOCTHU OKBHUBAJICHTTCPU KapaJjraH.
HapeMI/IOJ'IOFI/IﬂHBIH TE€HETUKAJIBIK JKaKTaH OalIaHbBIIIbl YKOK 6I/Ip,I[I/IKTepI/IHI/IH CEMAaHTHUKAJBIK
MYHO3JI6MOCY CaJBIIITEIpMAllyy TalJdaHbIll, aHbIH YIYTTYK JKaHa THIACP YYYH JKalIlbl
MaaHHMCHU THJI WIIMMH, KaJIIIbI (1)I/IJ'IOJ'IOFI/I$I JKarblHaH HU3UIJIIACHICH. Textenr smec THIIACPAUH
"s3Mrek" TeMaTUKaJIbIK TOOYHYH MapeMusuiapbl YyIIyJ KE3re 4YE€MHH TYPKOJIOTHs »aaTbIHJa
TOJIYK HW3WIJICHE 3JIeK. byn OarbiTra KXYpry3yJireH H3WIAO© HINTEPH aHTJIMC JKaHa TYPK
THIACPUHACTH MaKajl-JaKanrapAarbl JKaJlIbl JKaHa JKCKeUe YIYTTYK ©3Tro4eIYKTOpay
AHBIKTOOI'O, aJIapJbIH IMTPAKTHKAJILIK JKaHa TCOPHUAIIbIK MAaaHHUCHH KOTropyJiaryyra obomnreo TY30T
JIEM KBINBIHTHIKTAOBI3.

AHHOTaHHH: B craTtbe PacCMOTPEHBI ITOCIOBUIIBI TIOPKCKHUX HAPOJ0B U UX OKBHUBAJICHTEI HA
AHTJIMICKOM SI3BIKE, CBA3aHHbIE C TeMOW Tpyaa. CeMaHTHYecKass XapaKTEpUCTUKAa I'€HETUYECKU
HEPOACTBCHHBIX C€IWHHUII ITapEMHOJIOTHU OblJIa OTHOCUTEILHO IIpoaHaJIu3nupoOBaHa, a €€ o6111a;1
SHAYMMOCTh [JId HalUOHAJIbHBIX SA3BIKOB HM3y4YCHA C TOYKM 3pCHUA JIMHIBUCTUKHU, O6H_[CI\/JI
(bI/IJ'IOJ'IOFI/II/I. HapeMI/II/I TEMaTHIECKOH I'pylIibl «Tpya» HEPOACTBCHHLIX SA3BIKOB J0 CHUX IIOp OO
KOHIIa HC U3Y4YCHLI B o0OJacTu THOPKOJIOTUH. BaKJIIO‘-IaeM, 4TO MPOBCACHHAA B 3TOM HaIIpaBJICHUUN
HCCIICA0BATCIIbCKas pa60Ta 6y,[[eT CIIOCOOCTBOBATEL BBISIBIIEHUIO O6I_I_II/IX U HWHAWBUAYAJIBHBIX
HaIlMOHAJIBHBIX 0COOEHHOCTEN B IIOCJIOBHIIAX AHTIIMICKOTrO U TIOPKCKHUX A3BIKOB, IOBBINICHUIO HUX
HpaKTHHGCKOﬁ u TGOpeTquCKOﬁ 3HAYUMOCTHU.

Abstract: The article examines the proverbs of the Turkic peoples and their equivalents in
English related to the topic of labor. The semantic characteristics of genetically unrelated units of
paremiology have been relatively analyzed, and its general significance for national and languages
has been studied from the point of view of linguistics and general philology. The paremias of the
thematic group "labor" of unrelated languages have not yet been fully studied in the field of
Turkology. We conclude that the research work carried out in this direction will contribute to the
identification of common and individual national characteristics in the proverbs of the English and
Turkic languages, increasing their practical and theoretical significance.

Hernszru €O310p: mapemMus; aHTPOMOUCHTPAUK MaKaI-JIaKalTap, SMICK; CaJbIIITBIpMAIYYy
TaJ1a00, CEMaHTHUKa.

KaroueBble cJIoBa: mapeMusi; AHTPOITOLICHTPUYCCKHEC ITIOCJIOBHIIBI, TPpYA,
CpaBHHTGHBHBIfI aHaJIn3, CEMaHTHKa.

Keywords: paremia; anthropocentric proverbs; labor; comparative analysis; semantics.

Makan-nakanTap, 3IUK (HOJBKIOPAYH aXXblparbic aTpuOyTy, ©3 Ke3erHHJe, KOHKPETTYY
ANJIMH MaJIaHUSATBIHBIH aTpUOyTy — ajap TaaHJbIK OOJTOH YIYTTYH JKalllOOCYHYH YarbUIbIIIbI, Oyl
UIUH OW JKYTYPTYYCY >kaHa TaOusThl. Makan-iakantapJslH Tyypa >KaHa Tyypa KOJJAOHYIYILY
CO3re 63reue YHUKAIAYYIYKTYy *KaHa e3reue SKCIPECCUBAYYIYKTY Oeper. Anap ¢uiiocodusibik
OWJIOpAy ’KaHa KYHYMIYK DJpeXelepau JKCIPECCUBIYY, TaK jKaHa TaK >KETKUpHUIIET. Makai-
JaKamnTap acCOHaHC, aJuTUTepanusara ToiaroH. Makan-nakanrap mMetadopa, SMUTET, CANBIITHIPYY,
runepOosa, KaTaloo >kaHa MapajjieNiu3M CHIIKTYY OJJIOp MEHEH >KapairaHblH kepeOy3. byra
nanui Kazaktap: "Maxkan — ce3miH moaiteri", "ATaHbIH co31 — akbUIIBIH KeHi" k. 0. [1, c. 151].

Tun jxaHa MaJaHUAT THITBI3 OainaHbimTa. THII MaJaHUATTBIH 9H MAaaHWIYy OOJIYKTepYHYH
Oupu. Makas-nakantap MaJlaHuaT MEHEH ThITbI3 OailianbiiTa. Makan-nakanTap/pl Kaajgarad THIIIE
YHpOHYY OLION THUJAE CYWIOreH aJaMJAblH MEHTAIUTETHH )KaHa YIYTTYK MYHO3YH TYLIYHYYT®
xapaam Oeper.

"Makan-Oyn >kanmbl aKkbUIMaHIBIK, ap Oup ajaMablH O KYTypTyycy. Makaniael Kbicka,
KEHUPHU MaaHHUJIETH CYHIeMIep MEHEH KeITUPYYAe 9H Herusrucu. Makan-0yn kumaup oupee yuyH
cabak 0010 TypraH mpomarasja. J4 KaHaai KeWreiy >kok ajgam scrte kamatr', — neift [Ipecton o3
ofoH [2]. An smu I'. JI. [lepmsakoB Makan-lakantapra TOMOHKYY® KOMMEHTapui Oeper: "Makai-
JaKanTap-OMpuHYKICH, (ppa3eoaoru3maepre Kem OKIIONM PerysspAyy TYIOHTMallapJaH TypraH THI
KyOynyIry, SKHHYHUICH, OCNruiayy OWp OW-NIMKUPJIEPAU TYIOHIYPraH JIOTHKAIBIK OWpIUKTED,
YUYHUY/I0H, YBIHABIKTHIH (DaKThUTAPbIH JKaMbUIaraH TaK YerwiIreH kepkem muHuatiopa” 3, c. 13].
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Ka3ak TWIMHUH TYIIYHIYpMe CO3IYTYHI® MaKal-JaKanTapra TOMOHKYAei TYIYHIYpMe OepHIITeH:
"Makan-0ys1 epHOK KaTapbl alThIJIa TYPTaH KaJMbl MUK Makaj;" Makail — Oyl KbICKa, oOpasnyy,
pudmanyy, akplra cCeispisik ce3 [4, c. 102].

Ap KaHJall ynyTTapJblH ©KyJ11epy Kypyarn Typral AyYHHeHY ap KaHJai KaObL1lalar, Ooro
JKapaia anapJbslH ce3 OalybIrbl, Makajl-JTakanTapbl jkKaHa Makal-JIaKanTapbl ©3repeT. Ap Kaichl
AAEPAMH Makaj-JakanTapblHIa OuUp 371e 3Jire raHa THELIeNyy e3reue e3redellyKTep OOJroHy
MEHEH, ajapAblH apachlHaH OWpU-OMPHHE OKIIONI Makaj-JakanTapAsl Ja Tadyyra 00noT. Ap
KaHJal dSJAepAMH  Makal-JaKkalnTapblH  CAJbIUTBIPMATYy  HM3WIA66  WIIUH  YHUKAILyy
©3reueTYKTOPYH JKaHa TWIICPANH 63reue 000HyH Ta0yyra e0esire Ty3er.

Ap kaHpail cebOenTepieH yhaMm, ap KaHJal 2IUK Makajl-jakanrap Ty3YJIyLly ke
CEeMaHTHKaChl 00rOHYA OMpHU-OuprHE oKIoml. Makan-jiakanrapra ke WIMMHUI THI MCHEH alTKaHa
rapemMusira KeJjcek, mapeMusiapAbliH OUpu-OMpHUHE OKIIOII OONYITyHYH Oup Hede ceOenrtepH, Aen
TymryHaypet napemuodior I'.JI. Ilepmsakos:

1) ap xaHpai 3nepAuH OUp THIIIUK TOINTOH KEJIUI YbITBIIBIHBIH ceOeOnHe *kKapailla;

2) x93 Oup yuypraapaa, Ou3 KenTereH KbUIbIMAAp OO0 THITBI3 OAalIaHBIITA OOJITOH KOHIITY
©JIK® SKEHAUrnOu3re OailaHbIITYY;

3) KOOMAYK TaJIalI-TapTHIII ME3TWIMH/E KaJIK OalIbIHAH 6TKOPTOH TAPBIXbIH TaXphIiiOaHbBIH
YKaanbUIbITHI 3, ¢. 20].

OmieHTHII, OHYTYY CTaAMSACHIHBIH ap KaHAal JEHIIAIIJCpUHNE TypraH MaaHucu OOroHYa
CUHOHMMJYY OHup KaTap eJKeJepAyH MapeMUsUIapblHbIH JKapajiblllbl 4YakaH KaMaaTTbIH
tunaepunud CnassH, bantuka, I'epman, xenbt, poman, Wpan, Unaus, Typk TUIAEpU CHIIKTYY
OMPAMKTYY THJI TOOYHAH YBITYyCYHa ajiblll KEJIMIIM MYMKYH; MMUHJETeH XblUiaap 0ot Oupu-oupu
MEHEH ThIbI3 3KOHOMUKAJBIK jKaHa CasCUi MaMuUJIeNIepAd OPHOTKOH Y€K apa MaMJIeKeTHHE
allaHbIIbl; KaHA-OMp YIAYTTYH OKYyJJepy OalllblHaH ©TKepreH TapbIXblii  OKYsUIapJbIH
OKIIOIITYTYHaH yJjaM THJIJIETH NapeMUOJIOTUSIBIK OUPAMKTEp MaaHWIMK MYHe3/leMecy OOrwHua
OMpH-OMpPUHE OKIIIOIII.

[TapemusimapiblH OKIIONII TMaijga OOMyIIyHAH THIIIKAphl, >KOropyJarsl cedenrtepaeH
Teimkapbl, napemuosnor [.JI. IlepmskoB Oenrunerenieid, amapra Kapama-Kaplibl KeJIreH
napemMusijiap Jia bipaartyy OoJIylry MyMKYH. Amap:

1) TyyraHubLIBITBI J)KOK 3J1IEPIMH OPTOCYH/1a TapeMUSIIAp/IbIH OKIIOIITYTYHYH OOJTyIIy;

2) 6upu-6Mpu MEHEH MaMUJIECH YKOK DJIAEPANH OPTOCYH/IA MapEeMUSIIAPAbIH OKIIOIITYTY;

3) KOOMIyH OHYIYIHIYHYH ap KaHAal CTaJAMACBIHIArbl 3JEPAUH TMapeMusiapbl alpbIM
yaypiapaa oupu-oupune okmronr |3, c. 20].

KepyHyn Typrannail, reHeTHKaJbIK jKakTaH OMp/el sMec 3JJIepIuH apachblHaa, 34 KaHJai
SKOHOMMKAJIBIK, CasiCMM »KaHa MaJaHui MaMWIeJIepu MKOK OJKeJepIyH OpTOCYHJa, OHYIYY
JEHID3JIM OMpAeH IMec eIKeIepAYH MapeMusiapsl 1a OMpu-OupHuHe OKIION OOTYyITy MYMKYH.

Ap KaHmall oSIepANH MaKaj-TaKanTapblH THIOJOTHSIIBIK HM3WIAEO aJapAblH KaJIIbl
MYHO3YH OOJDKOJAONT Oenruiepau *aHa aiblpMadbUIBIKTapAbl aHBIKTOOTO, ap Oalka 3JaepauH
MaJaHUSTBIH JKaKbIHIAIITHIPYYra, JJIEpAUH 63 apa TYLIYHYHIYYCYH OpHOTyyra e0eiyire Ty3eT.
Tunre xapabactaH, Makajg-JakanTapblH TYy3 *aHa KalilMaHa MaaHWIEPUH Tyypa TYLIYHYY JKaHa
ayap/ipl Tak KaHa Tyypa KOJIJJOHYY MaJaHUSATTap apaliblKk OailylaHbIll MPOLIECCUH OPKYHIOTYYHYH
Hern3u Oodyn caHamaT. MaJaHuATTap apaiblKk MaMujenep MPOIECCUHUH OPKYHIAOTYIYIIY
MaMJIEKETTHH OPTOCYHJArbl KOOMIYK BIHTBIMAKTHI JKaHa A1 apajiblK KbI3MATTAIITHIKTEl OPHOTYYyTa
ebenre Ty3eT. byn aamampamryy mOpOIECCHHUH e OWUPAMKTYY ajam3ar KOOMYYIYTYHYH
KaJIBIITAHBIIIBIHBIH HETH3TH (QakTopiopyHyH Oupu. OMOHAYKTaH HapeMUsUIapIbIH ajJKarblHaa
KYPry3YJIreH U3UJ1e6I6pIYH THIYHIIepre raHa SMec, MaJaHUAT TaaHyydyJapra 1a MaaHUCH YOH.

Herusu makan-nakanrap ajapaBUTTHKIIN K€ TEMaTUKAIBIKIBI, Kalickl TUiaAe 00100CyH, ap
KaHJail Temanapra OenyHeT. Mucaibl, agaM, SMreK, WJINM jkaHa OWJIMM, JIOCTYK, YKaJIKOOJYK,
OalfIbIK, XkKalloo, AUH Tyypalyy Makan-iakantap. [lapemus temanapsl uekcus. byn Temanapabia
apachblH/a 9H KOIl Ke3JIeIIKEeH TeMaapAblH OupHu - sMrek Makan-nakantapel. B.M. Jlans aTkangai,
"Herusru GaamyynykTapabl OWAUpreH ap OMp MaJaHUATTBIH ©3YHYH HErH3ru ce3aepy Oosot", —
nen [5, c. 86], «aMrek» JieKceMachlH, ajl MU aHTOHUM KaTapbl "KYMYIITYH XOKTYTYy'" JereH ce3
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alfikamibpIH aiiTca 60JoT.

DMreK aJiamMJIbIH KaIIOOCYH/Ia 6Te MaaHWUJIYY POJIAy OWHOWT. AgaMm YUyH dMTEKKe OOJIrOH
KyMap, UIITHKTYY HIIKE, YeO0SPUMIHKKEe, OKyyra OOJTOH JUITUPJIMK TaJallIChl3 MaaHWIYYy OOJTOH
’KaHa ajl 3JAMK YbIrapMayvbUIbIKTa 12 ©3YHYH 00pa3blH Taba ajraH.

"OMrek" TeMachlHIArbl HapeMusijiap, YbIHBIIBI JKAalIOOAO MPEIAMETTEPAUH OPTOCYHAATHI
MaMUJIENIEpIMH MYHO3Y jKaHa JIOTHKaJblK MaaHUCU TYPK THJIJEPUHJE Ja, aHTJIUC THIMHIE na
Ke3gemeT. Mmucanbl, ap KaHJail WINTHH THIKAHABITBIH, ©3 yOarelHAa OONYIIYH KaKThIPraH
aHTTIMYaHJap/IbIH MAPEMUSUIAPBIHBIH TONTOMYHA TOMOHKY MapeMusuiapibl Kuprusce 00not. Anap:
1. «He that would eat the fruit must climb the tree». lce3me-ce3 KOTOPMO: KEMHUII KETUH KeJce,
JapakThIH OallbiHa YBITHIIBIH Kepek / 2. «He who would eat the nut must first crack the shelly». /
CO3MO-CO3 KOTOPMO: 3rep KAHTaK )KETUHU3 KEJICe, alirad )KaHTaKThIH KaOBIThIH CHIUPBIN aJIBIHBI3. /
3. «He who would search for pearls must dive for them». / ce3me-ce3 koropmo: MaprkaHbI
TaNKbIHBI3 KeJice, cyyra Tymyny3 / 4. «After dinner comes the reckoning». / ceame-ce3 K0TopMo:
TYIIKY TaMaKTaH KUWWH TOJONIYHY3 Kepek 00y0T / 5. «A cat in gloves catches no mice». / cesame-
€63 KOTOPMO: MBIIIBIK YbIYKAH Bl MIIJICUHUHIIE KapMaOaiT.

Kazaktap MeHeH KbIprbi3fap Majd 4apOaubUIbIThl jKaHAa ©CYMIYK OCTYPYYUYJIYK MEHEH
QIEKTCHYY MCHEH aJaMJIbIH JKallOOCYHJAa 3MIEeKTHH €3reue opAy Oap SKeHWH OalbIpTamaH 3Jie
TYWIYHYIIKOH. DMT€KTEHI€HIep TaHa HAHBIH Taal >Kel ajapblH TYMIYHYIIKOH. KbI3bIThl, Oy sxepae
«AyBUIBI apasiac, KOWBI Kopajlac» OOJTOH S5KH JJIIUH MCHTATUTCTHHUH OKIIOMTYKTaphl Ja
Oaiikanar. byn TypMyIITYK UYBbIHABIKTAp >aHa TYHIYHYKTOp Ka3aK jKaHa KbIPTbI3 SIHMHHUH
CE3MMUH/IE TOMOHKY MapeMusiap apkputyy Oepwmiter: Kazak tununze:

«EHnOeri a3npiy eHOeri a3»; «EHOeri jkaHFaHHBIH TOKTBICHI €ri3 Tyanbl»; «EHOeri xentiH
eHOer1 kem»; «EHOeriMeH ep ChIiibl, OHOETIMEH Kep Chliliibly; «EHOerine Kapait — KypMmer, )KacblHa
Kapaii — i3eT»; «EHOerine kapaii TaObICBI, epiiriHe Kapail maObichl»; «EHOeEriHeH e TaHBIp»;
«EnOerig 00JIMaca eire oKIejIeMe, LIKTaChIHBIH OoJIMaca Jeire okmeiaeMey; «Exoeriy eriz Ooica,
OalJIBIFBIH ceri3 Ooisanely»; «EHOeriH KarTel 0ojica, TATKAHBIH TOTTI Oomaanl»; «EHOEriH caiibl
0os1ca, 111H Maiel 6omapy.

KbIprei3 makan-makanTapbl: «A3zanka 4blacaH, >KalllOOHY YHPOHOCYH»; «ApakeT Kbuica
Oepeke 00510T»; «BalIBIKTBIH aTachl — dMIEK, DHECH — JKep»; «BalIBIKTBl — AIMTEKTCH, TCHIUKTH
KYpOIIToH u3fie»; «bakbIT SMIeKTeH kapajatr»; «Ip — 3TU3, IMIEKTYY — CETU3»; «Ip dMIEruH 3
HKEOCHT, 571 IMTETHH Kep KeOehTY;

Koropyaa KenTupuireH aHriMc, Ka3ak, KbIprbl3 TUIACPUHUH HapeMusiapbl Oupu-OUpUH
aJIMaITBIpa TYPTaHIBITBIH, aHJIAH THIMIKAPEI OUP THWJIIWH WYUHJC MAaHUCH OWPHU-OMpPUHE KAKBIH
00JroH mMmapeMusUIapAbl Ke3aemTupyyre Oomor. JKanmbIChlHAH aHIJIKMC, KBIPTBI3 JKaHa Kazak
THJJICPUHJICTH TTAPEMESUIAPIbI CATBIIITRIPMATYY H3WIIO6 apKbUTyy Oyl mapeMUusuIapIblH HIUHIIC
naiga OOJNTOH MBbIif3aM YeHEMAYYIYKTOPY aHBIKTOOTO OOJIOT.

JIMHTBHCTTED CO3MOPAYH TYy3 KaHA ©3repyjMe MaaHWTe 73 OJKEHIWTMH TraHa »dMecC,
napeMusiapAblH  Ja Ty3 JKaHa e3repyJMe MaaHWre 073 OJKEHJWTWH aHBIKTamaT. Mucamsl:
OaappIObI3ra Oenrmiyy OONTrOHIOW, aHTIMC TUIMHIAETH "zoo" Ce3yHYH KOTOopMocy' XailyaHaTTap
Oarpl" €M KOTOpYJaT, 3rep Opyc THIMHE KOTOPCOK, aHjaa"soomapk". Byl ce3ayH Ty3 MaaHUCHH
ounmupet. Drep 6u3, «zoo» ce3in «The classroomwas a zoo» cyiiemMae KOII0HYICa, «ZO0» CO3HH
«xailyaHarrap Oarb» Jell aynapmaid, oHbl "kamaibl" jxe "eTe bI3bI-uyy" JEereH e3repMe MaaHUje
KOTOpYJIYIIYH Tajan Kbuiat. Jlemek, kazak TwinHae '"»kac" ce3y Ty3 MaaHuje," xac agam', "»kac
agam" ce3 alkamrTapbeiHaa " skac " ce3y KaliMaHa MaaHHJ€ KOJJOHYJIaT.

Om1o CHIAKTYY 2JIe, CO3MO-CO3 JKaHa KaiilMaHa MaaHWJe alThUITaH TapeMUsIIap.Ibl THIJIE J1a
tabyyra 6010T. OUIEHTUN: ©3repy/iMe MaaHWUIeTH AHTIUC TUIMHHH mapeMuschl: «e¢ who would
search for pearls must dive for themy. / ceame-ce3 koTopmo: MapskaH/Ibl TalKBIHBI3 KEJICE, CyyTra
TymyHy3 /. KbIprbi3 THIMHHMH ©3repMe MaaHUCH MapeMHsIChIHA TOMOHKY MapeMHUSHBI KHUPTU3Ce
0010T. Mucanbsl: «KyMymTyH Ke3yH Tal, KbIWIIBIKTBIH TETHH Tammy; «Jp — 3TH3, dMICKTYY —
ceru3»; AN HSMHU KaiiMaHa MaaHUJE Ka3aKk TWIMHIE KOJJIOHyNTaH mapemusuiapra: «EHOeri
YKaHFaHHBIH TOKTBICHI eri3 Tyap»; «Kon oliHaraHHBIH ay3bl Aa oiHap»; «EHOeriH eri3 0oca,
OaIBIFBIH ceTi3 0oNapl, eHOETIH KAaTThl 00Jica, TATKAHBIH TOTTI OOJAJBD) IETeH MaKall-MOTeIep/Ii
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KATKBI3yFa O0JaIbI.

OwieHTHn, KYPry3YyJyll >KaTKaH HW3WIA66 HWIIMHE bUIAHbIK, "SMrek''TeMachblHa jKapaiia
aHIJIMC TTAPEeMUSACHIHBIH TY3MO-TY3 KaHa KailMaHa MaaHWJIEpUH Tangaioer3. Mucansl: that would
eat the fruit must climb the tree. — mapeMusiHbI Ka3ak THIHHE CO3MO-CO3 KOTOPCOK, KEMHMII YKETHH
KeJIce, TapaKThIH OalIbIHAArBl IIYYAYPYM ACTEHIU TYIIYHAYPOT. Byn mapeMusiHbIH Ty3 MaaHUCHH
ownnupet. [lapemust meren ce3my anmrad 1721-xbuiel xeitme Kemnmu "LloTnanausiablk HaKbLT
ce3iep" KbliHArblHAAa KOJJOHIOH. [8]. Byn mapemusra okmom Mmakai, 16-KbUIBIMJIBIH asrbIHIA
Jx. Ipernmxnid «AnteiH Adpoautay (1577) usirapmaceinga «Who will the fruit that harvest
yields,must take the pain», — nen atbin e3reptty keneai [9]. Kazak TrirHe KOTOPYY: )KEMHIITH MOJ
TEpPHII, aYKaublIbIKKa ublgaiT. [{utara kearupuiren, «that would eat the fruit must climb the treey,
— aHTJIUC TWIM KaliMaHa MaaHHJIE ajiraHfa, MapeMus ap KaHaaid TapMakTa MBIKTBI ycTa 00yy xke
Oup JKakimbl Hepcere (KEMUIIKE) JKeTYy YUYH TJIBIKIIAl HWINTee (Iapak MUHYY) KEpeK JeTreHId
Oounauper. Mucaibl, CIOpPT, BIPAOO, CYPOT TapTyy, >Ka3zyy XKe >KaIINbICBIHAH KalChl TapMakK
00JI00CYH, HaTBIIKara )KeTYY YUYH TaJbIKIIall SMIEKTCHYY KEpeK.

Anrnmuc TwimHHH napemuscel: « Who would eat the nut must first crack the shelly,
KOTOpy/Iarbl MUCAJIJ]a aHIJIMC TUJIHM TapeMHsra OKIIOII, OMpPOK ail apajga "»kemui" JIEreH ce3,
"xaHrak" (nut) merex ce3 xana "Tan", "xaHrakTel Tazanoo" (crack the shell) neren ce3 alikamrapsl.
Orep napeMusiHbl Ka3aKk THIUHE CO3MO-CO3 KOTOPCOHY3, aHBIH KOTOPMOCY MBIHJAi OOJIOT: aHraK
KETUHH3 KeJICe, ajrad KaHraKThIH KaOBITBIH CHIMPHIN abIHBI3. JleMek, arep cu3 O0agaM/bsl mapeMust
JIeTeH MaaHWUJIC JKETMHU3 KeJICe, aHbIH CHIPTKbI KaOBIThIH Ta3ajabail TypyIl, aHbIH JaHBIH HYUH]IC
xKeil anbaiicbl3, Orep cu3 MapeMHUSHBIH KailMaHa MaaHUCUHAE KEPEKTYy HEpCere XKeTYYHY
KaajacaHpl3, OyJI MaKcaTKa JKETYY YUYH OapbIK KydyHY3Y KYMIIAIIBIHBI3 KEPEK.

Kuitunkucu anriuc napemusicol: «He who would search for pearls must dive for thempy.
[TapeMusiHBIH Ka3aKk TWJIMHE CO3MO-CO3 KOTOPMOCY: Jrep MapikaH TalKbIHBI3 Kelce, Cyyra
TyuyHy3. Byn makannein aBropy — Jlx. dpaiinen (1631-1700). «All for Love», «Prologuey, «BQ»
MaKaJI-JTaKanTapblH/Ia AJIradykbl )OIy KOJJIOHYJITaH. MaKalJblH aBTOpPY KapamaibIM 3J1 apachIHIa
VHYTYJIYH, a3bIpKbl ydyp/ia Makaj KaTapbl KEHHPH KOJJOHYyJa Oamrtansl. JlemMek, mapemust JereH
CO3JIYH TY3 MaaHHCHHJE, 3rep cH3 OepMETTHH TEpEeHUHJIE >KaTKaH >KEepUH alTbIHBI3 KeJce, aHJa
cyyra TepeH CYHryHy3. [lapeMusiHBIH o3repysiiMe MaaHWCH Oyra YeHWH MHUCal KaTapbl alThUITaH
napemMusra Okmomr: MeH apakeT KbUIMalbIH4a, MEH OeNruiyy Oup HaThliKara >keTe anmdaiim.
Jlemek, srep cu3 OMp HEpPCEHW KaalacaHbI3, aHIAa aHbl allyy YYYH TaJbIKIIald SMTEKTCHUIINHU3
Kepek. bamika mapemusiiap, JKoropyaa TalJaHTaH, jKakKblH MaaHWTe 33 aHTIUCYe MapeMus, ai:
«After dinner comes the reckoningy». AHrnucue napeMHusiHbIH co3Me-co3 KoTopMmocy: CH3 TYLIKY
TaMaKTaH KUHHMH TeJelIyHY3 Kepek. [lapemus ce3ame-ce3: TYIIKY Tamak, alberTe, AaaMayy, Oupok
KaliMaHa MaaHW/Ie OeKep TaMak JIETeH TYIIYHYK OK JIETeHAN OWITUPET, ajl YIYH TOJOHYITY KepeK
SKEHUH YHYTHAll Kepek: OJpTeOu-Keunu, ap KaHJaail TeMaaa e3yHyH cypoocy Oap, Oyl sMHEHH
ounpuper. bamkaya aiiTkanaa, mapemusga Oup WII-apakeT, SKMHYUCH KACAIBIIBI KepeK. AHTIINC
tunHae «After dinner comes the reckoning» — mapeMusiHbIH ceMaHTHKaIbIK TOHY OWpH-OupHHE
JaJl KeJITeH KONTOroH CHHOHUMJIMK cepusiap 0ap, MUCaIbI:

1. If you dance you must pay the fiddler. Ce3me-ce3 koTopmo: OuiiieriHHU3 KeJce, TOIOHY3.

2. That would have eggs must endure the cackling of hens. Ce3me-ce3 kotopmo: KymMypTKa
KaaJacaHbl3, TOOKTYH KaKbUIBIKTAaraHbIHA YbIIaHBbI3.

3. No pains, no gains. Kazak THJIMHUH Ce3Me-ce3 KOTOPMOCY jkaHa IKBHBaJleHTH: «Kac
Ke3imJie OeltHer Oep, KapTaiiransa 3eifHer 6ep», «beiiHeTiH KaTTbl 0oJica, TAaTKaHbIH TOTTI OoJap».

4. Love me, love my dog. Ce3ame-ce3 KOoTopMO: Orep MEHH CYWCoH, uTumMau cyi. Kazax
skBHUBaNIeHTH «CeH iCTi CyliceH, ic caraH OachIH UeTi».

5. You called the tune,now you must pay the piper. Ce3ame-ce3 KoTopMO: «OJIeHIe TaIlChIPhIC
OepceH, akbIChbIH ©31H Teeiciny. Kazak skBuBaneHTn «bip com Gepin alTKbI3bIN, MBIH cOM Oepin
KOMAbIpa aMaJIbIM».

6. You’ve made your bed and now you must lieon it. Ce30e-ce3 aynapmacer: Tecerini
KaJlaii kaiicaH, cosaii xatacklH. Kaszak skBuBasienTH: «KepmneHe Kapail kecin»; «Tecerine kapait
astFBIHJIBI CO3Y.
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7. Who likes skiing downhill must enjoy climbing uphill. Ce3me-ce3 kotopmo: IllanFbt
TeOy/Il YHATAThIH aJiaM, TayFa Kapai epMeney/i e YHaTa Ibl.

AHIIMC THIMHUH KUMAWHKY mapemusicbl: A cat in gloves catches no mice. Kazak tununme
CO3MO-CO3 KOTOPMO: MBIIIBIK YbIYKAHABI KOJI Kall MeHeH KapmalOalT. bynm mapemus aHriuc
TWIMHJIE KauaH KOJJIOHYJraHel Oenrucu3. bupok, ymyn nmapemusra okmom «a gloved cat will
never mouse well» — GppaHily3 THIHHAETH MapeMus KbUIBIMIBIH jKa3yynapbinaa Kougonyiar [10].

Bup HepceHu KbIsUIIaHTaHa, ara )KeTYY YUYH 94 Hepce KbUTOAChIH jKaHa TOIIOKTe JKaTyyra
KaJKoo 00JICOH, OyII JKaKIIbl HEPCE AMEC, KAKIIIbl HAThIbKa Aa aMec. Kplsuira ®eTyy y4yH aHIJInC
TWIA [ApEeMUSJIAPAbIH CEMAHTUKAChIH KaWTalanT. Mucanbl, aHMIUC TWIMHAE CYWIOroHIY
YUpPOHTYHY3 KeJice, KOl OKYII, KOIl YI'YIIYHY3 KepeK. AJlaTTa, 00p >KyMyIlIKa Haapa3bl OOJITOH ajilaM
©3 CO3YH/IO YIITYJ MaKaJabl KOJJOHOT.

Kuiinnku Tanmanra ka3ak napemusicbl: «Kpic maHasabl ka3 caitnay.[lapeMUusTHbIH YbIHBITHI
MaaHUCHHJIC, KBIIIbIHIA MUHTHH KeJce, JKalblHIa 4aHa Tyypa MHHTHH KeJice, CO3JYH KaiiMaHa
MaaHUCHHJE: Oy/ *Kamoono ap OWp HEPCEeHHH 63 OTYHY4YYy 0ap, KeHyl auyy, KyOaHbld, ©KYHYY,
Kalrel YYYH 3pTEOM-KEUIM SMIEK, aKkda, YOAaKbIT MEHEH TOJIOHYINY Kepek, K33 Oup ydypiapia
KaJIbIp-0apKbI KaHa KaJbIp-0apKbl MapemMusira Maanu oepet. Ap OMp HIITUH UIITOe YOAKTHICHI 6ap
’KaHa ACKEPTYY J1a OCpUIIreH OKIIONT: MyHY YHYTIIaHBbI3.

Koropyna aliTeuiran aHriauc mnapeMusiapblHa MaaHUCH OOIOHYA Jajl KEJIreH Ka3zak
napemusuiapsl ga 6ap. Yiyy Abaiiasia "Ceri3 ask" gereH pipbiHaH y3yHIY. ' EHOEK eTceH epinoOeii,
TOSIABI KApHBIH TUIEHOCH" — KaHATTyy ce3 KaTapbl, ©3repTYYCYy3 dJIAUH ICHH/IE CAKTaNbII, a3bIPKBI
3aMaHJa 1 apachlHJA MaKall-JTaKal Karapbl KCHUPHU KOJNAOHYIyNm KeieT. Kasme Oy MakaiabiH
aBTOpy Oap skeHUH Omilelt xaTbin Kanadb3. AbaiabiH "Ceri3 ask" >KbIpbl 003€KH, KIDJIE Kazyy
TYPYH/I® CaKTaJIbIN, a3bIPKbI MYYH YUYH ©3TrOpYYCY3 CaKTaJIbIN KaJIraH.

[TapeMUsIHBIH TY3M6 — TYy3 MaaHUCHHJE: 3Tep >KaJKOO HINTECEeH, Kap TOK OOJIOT, al 5MHU
umredece ayka OooT-e3repMe MaaHW napeMusra Mmeradopa (YHKIUSCHIHBIH apKachIHIA
Oamkaya MaaHu Oeper. [lapemusinapabiH keOy wmeradopanbik. AZamIbIH OIOH OHYKTYPYYHe
MApPEMHOJIOTHSUTBIK OUpAuKTepAe MeTadopa CTHIMCTHKAIBIK KOPYHYI KaTapbl YOH POJIb OWHOWMT.
«EHOexk etceH epiHOel, TOSAbl KApHBIH TUTIHOEH» — mapeMusia TOHsI SMIeK MEHEH CalbIIIThIPhLUIAT.
Wimreren agaMm raHa UIITEUT-IeMeK, MeTadopa yIrya co3JAepAyH MaaHUCH MEHCH raHa YeKTEIUIT
KambacTaH, Oallka >KeKe camaTrTapAbl >KaHa KoIlyMua camaTTap[bl YarbUIAbIpraH Jaarsl Oup
KoIllymM4a MaaHure HerusfenreH. Omon aie ydyypaa, "Toiist kap" JereH ce3 OUpHUHYUCHHEH
TBHIIIKApPbI, SKUHYM MaaHure 933. Jlemek, meTadopaHbl Makaji-lakanTapAa KOJJOHYY MapeMusra
HerusrujeH Oamrka MaaHu OepepuH KepeOy3. Meradopa Oamka ce3qyH opayHa Oup ce3AyH
MaaHUCHH KOJJIOHTOH aHa dKWHYM MaaHMHWH MAaHWIYY MYHO3YH aHBIKTOO YYYH KOJJIOHYJTaH
XKamplpyyH MaaHuiepaeH Ttypat [11, c. 64]. Aparra, meradopa mnapemussiapaa Kourymda
AKCIIPECCUBAYYIYKTY KaHa 00pa3/ibl OMIAUPYY YUYH KOJJIOHYJIAT.

«EHOek eTceH epiHOel, TosIbl KApHBIH TUTIHOEH» - Ka3aK TUJIWHICTH MMapeMUusira CHHOHUM
karap «EHOekci3 TamkaH Mal, ecenci3 KeTkeH Mam»; «EHOexk eTceH — eMepciHy;
« Icrecen, ticrepciny; «EHOekci3 emip, coHreH keMip»; «Koi oifHaFaHHBIH ay3bl OMHAP», KBIPTHI3
TUJMHIETH «OMTETH a3/IblH OHTOHY a3 dMrek 0apaa eHMeK 0ap»; «OMIeKTHH apThIK M KOK,
KalpaTTaH apTBIK JIEeM JKOK»; «AJlajd dMIeK acThIHA aT, YCTYHO TOH». — IapeMHusra TOMOHKYJIOp
kuper. Omon 37me y4dypaa, drep CeH MapeMHUSHBIH TY3MO-Ty3 MaaHUCHHJE HIITECEH, IeMEK,
WILTECEH, aH/a TUIITEHCUH. byl Kaimbl mapeMUsHbIH KalilMaHa MaaHuJierd Maanucu. CeH THIIWH,
03yH OWHOHUT, TOKYHCYH JIereH cesnepie xaHa (pasanapAa Ka3ak DIUHUH JTYWHO TaaHBIMBI,
OoMymITarel ap KaHgad OyroMAapibIH, KyOyJIyImITapJblH aHa KbIpJaajIapAblH HAThIKaIaphbl
KaiiMaHa MaaHUJe YarbULIbIpbUIrad. Min-apakeT KblTyy MEHEH raHa HETU3TH Oy, mapeMusiiap/bl,
KOTOPYJArsl CO3JAOPAY KaHa CO3 alKaITapblH 0aca Oenruiaee MeHEH Oenrwiyy Oup HaThliKara
xKeTuiryyre 0osot. MelHAal Kol MaaHuHUA OepreH ce3aep JkKaHa ce3 alKamTapbl mapeMusiapiaa
KOJJTOHYJTYTI, TTapeMUsIap bl TAACHUPYY, KOPKOM, KOPKTYY KbLJIaT.

«EnOerine kapaii eHOeri» — mapemusicel 6u3re JX. banacarynnan jkeTkeH Mypac XOHYHIO
aiita Typran Ooyicok, AOaii aHel aHmaH apbl e3reptry. OmonHmol s1e, Abail Oyn Makanra
Kaiipeutein: «EHOEK erceH epiHOel, TosAbpl KapHBIH TUTIHOEH», — JeN KOJJIOHTOH JETeH ThISHAK
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ypirapca 6omnort. [11, c. 6]. "[lapemus" — mapemus Ty3Me-Ty3 ’KaHa KaiiMaHa MaaHHUJE KOJIJJOHYJIAT.
JKanmeICchiHAaH, ©3repyIMe MaaHHCH JKOK ImapeMust 00y00oHT. YOH WIBIKTaHyy MEHEH, 3rep CH3
KYMYILUTY KaKIIbl aTKapcaHpl3, aHla CHU3 MOJYYIYKTa jKallaiichl3 — ap OWp ajgaMm ara bUIaMbIK
MaKCUMaJyy TYp/le SMI'€KTeHeT. YIIyHJai >KOJ MEHEeH CH3 MapeMHsUIapAblH Ty3 MAaaHUCH KaHa
©3repyJIMe MaaHWUCH YbIHJBIK MEHEH OaiiylaHbITa OOJITOH MapeMusIapAbl Tada anachl3.

«beitHeriH KarThl OoJica, TaTKaHbIH TOTTI Oomap» — Ilapemusiga karyy, TarTyy cesnep
MPEeIMETTUH TYCYH, CalaThlH JKaHa CalaThlH aHBIKTOO raHa ’Mec, Oyl mapemusia KaTyy KaiiMaHa
€3 alKallbl — 00p SMIEeK, 00Op IMIEK kKaHa IMapeMusga TaTTyy — MakcaT UJeaira KeTyy, IMIeKTUH
HaTBIKACKl OM3 €e3 jKaHa Ce3 aWKambl mapemusuiapaa metadopanblk dKeHUH KepeOys, Oy
"kepyy'aerennau Ounguper. AzaM 3 MakcaTblHa aK HUET SMI'C€K MEHEH TaHa JKeTe ajaT. AK
HUETTYY SMI'CKTHH HATBIHKAchl aJaMbl YbIH JKYPOKTOH KyOaHbIUKa TONTypar. TeprereH, KydyH
KOPOTKOH, KbIifHaraH, ybljarad, Kojy, akbUIbl MEHEH MINTEreH, SMI'eTMH ChIHaraH ajgam rata. Ap
Oup ajaMra e3yHYH Kapa IMIeru MEHEH KeJIreH Hepce TaHa bICHIK JKaHa 9H KbIMOAT 0oJym KajiaT —
napeMusiHblH ~MaaHucH e3repeT. llapemusinapna wMertadopanapAbl  KOJAOHYY —MapeMusra
AKCIPECCHBAYY-OMOIMOHANIABIK ~ MyHO3  Oeper. Ilapemusigarel  meradopanap-napeMUsHbIH
MaaHUCHH TY3MeO-TY3 KaiiMaHa MaaHHU/I€ KbUIAbIPAT.

«ExceH eriH, imepciy TeriH» — napemMus Ja MaaHucu 0OrOHYA, OM TY3Me-Ty3 dMecC, KaiiMaHa
MaaHu/e TaOBIIIMAaKTYy JKEHUH KepeOy3. Anam jkep OeTHHAE KaH4Ya >KallaiT, Tyypa HIITOe
KOHIOMYHYH apKachlHIa. UBIH BIKJIACTYy SMICKTHH apKachlHJa TaHa adaMJbIH XEMHIIH ©CYII,
KbIHBIHYBLIBIKTApra TYpyIITYK Oepe anat. Kazak anu Oaiika Hepcenep MEHEH KaTap JbIIKaHYbUIbIK,
MaTYbLIBIK MEHEH aJICKTCHUIITIKEH. BUPOK, K33 OMp M3WIA0e9yIepayH MHKUPUHE Kaipbuicak "" Oy
KYHY KalChl dJJIe SPTEepPIdK TUIMOW3re CHUHUII, aKbUIBIOBI3Ta CHHMII, TapbiXxTa KalraH Makai-
JIaKarnTap OpyH aJraHbIH aHBIKTOO OHOM 3MeEC.

Omroro kapabacTan, ap Oup sire MyHe31yy 4yapOanblk KecUnTH dcTem, yuypaa «He ekceH,
coHbl opachiH» («Kapkum skkaHuH opapy»), «/lukan OoicaH, Ky3 aima, Ky3 aigacaH, Xy3 aiga»
(«lexkan OyncaHr, Ky3 Xaiina, Ky3 XaiijacaHr, e3 Xaiia») Ka3ak Makal-JTakanTapbl KaTapblHJa
KOJIIOHYNyn KeneT. Typku a5epu TaTapiaap MEHEH e30eKTep Mypaa aiiji0o, cedyy, OTypyKTallKkaH
©JKe OONroH jkaHa MypAa KON ©HepuylyK, XEHWI 6Hep >kKall, aiMallyy, coojJa MeEHEH
aJleKTeHUIIKeH.  JleMeK, IpIKaHYbUIBIK, OarOaHuYBLIBIK, COO/Ja MEHEH OailflaHBIIIKaH MaKal-
JaKanTap/iaH Oup sJie Hepce JKalbUIbIIbBI TOJYK MYMKYH'", - JeTl aifTbuiaT MaansiMatTa [12, c. 65-
72]. Jemek, «EkceH eriH, imepciy TEriH» JICreH MapeMUsHbl ©30eK TUIIMHEH AJIBIHTAaH IMapeMusra
OaiinanpiuTeipca 6070T. «EHOEK ep aTaHIbIpaibl» (Kazakiia); «OMIoK dp aTaHIypHUIy»; «OMIOK —
0oxut Oynurny; «3nauron tanap, Erucus iop — iutum» (yifFeipiia) 6aapel Oupaeit oinomor; An
smu «EHOEKCI3 TalKaH Majl ecerci3 KeTeli» — JIereH Makall Ka3ak TajaachlHJa KeHUpPH TaparaH
OappiMTagaH MaanbiMaT Oeper. bupok, ce3me-ce3 aifTkanaa, Oyl HWII Tyypa 3MeC SKEHHUH,
OapeiMTanarsuiap 6ara anbail skaTKaHBIH TYIIYHAYpOT. TangaHran makan-lakantapAblH OMpUH J1a
anbaiinipl, ajgapJplH OMpU amMaH Kallyy apakeTTepUHEH, SKMHUUCHU OJIK® WYMHJETH apaKeTTepJeH:
KAIKOOJTYKTaH, Maijgachi3plkTaH. bamikaya aiftkanpga, OYTKYJd ATHOCTYH MaJaHMSTBI, YpII-
azlaTTapbl MCHEH TaaHBIIITHIPAT.

Byn xepzae »ka3pliraH Makaj-JakanTapJblH O0aapblH alicak, ajapiblH OapAbITbIHBIH Ka3ak
TUJIMHJIE HKBUBaJIEHTTepH Oap. MyHyH Oaapbl TYpK TEKTYY AJIAEPIMH Makai-JTakarnTapblH OUpu-
OMPHHEH aiibIpMaoo ©Te KbIWBIH AKEHIUTUHUH JTAIWIH 00JICO KEpeK.

Oxmronr Makai-iTakanTapsl )KaHa THIIEPAN CAJBIITHIPHINT U3WIIO6A6 OKIIOMTYKTYH Y4
Oarika J1eHr?nu 0ap skeHu Oaiikanar.

bupuHuM AeHr»31-MaaHHUCH JKaHa Kypambl, TY3YJylly OOOHYA TOJYT'Y MEHEH THEeLIeNyYy
MakKaJ-J1aKanTap/bH a0COMOTTYK (TOIYK) OKIIOIITYTY.

Mucansr: Kazak twnmmazne: «EHOEKTIH HaHBI TOTTI, JKaTKayAblH >KaHBI TOTTI», «EHOeriHe
Kapaii enoOeri»; «He exceH, coHbl opapchiH»; KpIpFbI3: « OMIeKTYYHYH — HaHbI TaTTyy, )KaJIKOOHYH
— JKaHBI TaTTyy», «OMTe€THHE Kapail eHMery»; «OMHEHH DKCEH, OIIOHY OpOCyH»; O30ek: «Xap
KUMHUKU Y3Ura, Ol KypuHap Ky3uray; YWrblp: «hopKUMHHH ©3Uro, ail KepyHIp Ke3uroy,
Typkimen: «Xop KUMHUHKA ©3YHE, aif TOPHED TO3YHEY;
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Kazak tununpe: «Minren 0acTel KbUIBIII Kecec»; O30ek: «Orunran OOLIHA KUIHY KECMEC);
Tatap: «Menron GanrHbl KbUTBIY KUCMAC»; KbIpFbI3: « UHUATEH OaIThl KBITBIY KECTICHT.

Byn xepae Tuiaepaern Makan-iakantap Oupu-OupuHe, co3 KOK, TaNTaKbIp OKIIonI. Ap 6up
UIIUH OKYJAepYy MaaHUCHH 34 KaHAal KOTOPMOCY3 TYLIYHYIIOT.

OKHMHYH JICHIDAJI-KOMIIOHEHTTEPU a3/bIP-KONTYP ©3TepTYIreH, OMPOK Ma3MyHY OKIIOII
MakaJ-jakanrap. OKMHYM OacKbluka OeJYHI'eH Makal-JlakanTapblH OapibIK >KynTapbl MaaHUCU
OoroHYa oOKmom, Oup TraHa TYWIYHYK-TYIIYHYKTY OHJIAMpPreH Makaj-Jiakanrtap. OKWHYA
JEHID3JIeTH Makall-JlakanTap TYpK JJJepuHie KeHupHu TapairaH. Kazakrap: «Mekren — keme,
oM — TeHi3»; «EpiHmexTiH epreHi Oitneini»; KpIprbi3: «OMrekcus uir OyTIenT, SpuHYIIKTHH
KOJIy THHOCHUT; «OMrek — naipa, omnnm — kemey; Kazak: «Kyc kaHaThIMEH KOHAJIbl, KYHPBIFBIMEH
yiraael»; Keiprpi3: «Kym kaHaThl MEHEH KOHOT, )KOKUYYJIYKTY AMI'EK JKOET»; «AT alfHaibIIl Ka3bIFbIH
Tabap, Cy alHAJIBIN Ka3bIFbIH Tabap»; YUFBIP: «AT allJIMHUI OKYPUHH Tanumay, Mycanup aiIMHHAIT
IOpTUHU Tanuay»; Kazak: «AraifbiH TaTy 6osca — at xer, AOBICHIH TaTy 0o0Jica — ac KeI; YHFbIp:
«AFMH9 MHAK 0oJica — aT TOoJa, UTHY-CUHUII MHAK OoJica — alll ToJay;

Byn sxepnmern aiipeiM Mucanaapia KbIprbl3 THIIMHACTH "e MOuOek" JIereH Ce3IyH OpayHa
Ka3aK TWIMHJE TalTakblp Oallka MaaHUJIErW ce3/ep KoJAoHyilraH. Mucansl: "Mexren" ce3yHYH
opayHa "aMrek" NereH ce3 KOJJIOHYJTaH, Oamrkada aWTKaHIa, aHJaH ONYTTYYy 4eTTee OalikairaH
smec. Makan-nakantap ap Oup S3JMH MEHTAJUTETUHE ’Kapalla yIIyHJIall e3repyyre ayyuiap
Ooyymry MbIif3aM YeHEMJIyY Jem dcenTeiOmn3. AHJaH KUHHMH ajxapAblH Kypambl jKaHa TY3YJIYIIy
00I0HYA KOPYHYKTYY albIpMadbUIbIKTapbIHA, MUCAJIbI, OUPUHYM KYyINTa YHUrypaarsl "kassik", "cyy",
"Ty3ayk" KommoHeHTTepu "okypuHu", 'mycanup", "Oo3TMHM" JereH ces3lep MEHEH
aJIMaIITBIPBUIraHbIH KOLIyyTra 00JIOT.

Jarbl, Oy e3repTyy ajap/blH >Kajllbl MaaHWCHUHE TaacUp ATHEUT. DKUHYM XKYyINTa Ka3ak
TUWIMHJETHU TaTy, a0bICbIHYa KOMIIOHEHTTEP YHIyp THUJIMHE MHAK jKaHa UTHYa-CEHWI JIETe€H Co3/16p
MEHEH aJMallThIpbUIAbl. Byn yHryp TUIMHAErH ajdbTepHATUBAYY ce3nep. OLIOHIYKTaH, HaKbLI
KaJIIIbl MAaHUCH aHJIAH ©3TOPreH HKOK.

YuyHuy AeHrI3JI-MaKaijap jkaHa Makall-JlaKanTap, ajJapblH TY3YJYLIy TOJYyK Jlan Keindece
74, JKalIbl TYPYHI® OKLIOMITYTYH cakTar, OMpOK KypaMbl ONyTTYyy e3repyylepre ayymap 00JroH
TUJIIEPAMH O3 JIOTMKAchl O0IOHYA KaJIbIITaHTaH.

YuyHUy ASHID3/1/Ierd Makajl-lakanTap ap KaHjaal Ty3YyJIyLIKe, KypaMra 33, OMpOK KU 31J1e
TeH Ma3MyHY Oupzaei . Mucansl: ka3ak Tiin «bip Kymanak Oip KapblH Maibl IIPITE1»; KbIPIbI3
Tununzae; «bup Kymanak Oup KapblH Maiiel yupuTeT» "yiryp" makanbiHa «bup Oexapuu MUHHU
Oexap Kuityp»; e30exk TunuHzae: «bup Oexopunm MUHTHM OeKOp Kuiyp»; aHriauc Tuiauuzae: «The
spoon of tar in the barrel of honey» makan Tyypa kener.

«bip xymamak Oip KapblH MaiJpl HIpITEA1» — AETEHAMH MaHbI3bl OUpP aJaMIblH >KaMaH
KYPYM-TypyMy KemnTepre 3bisiH KenTuper. «bup Oexapun MHUHHHM Oekap KHIIyp» HaKbUl CO3AYH
KoTopMocy — «bip ankay MBIHIBI JKaJlKay €Tei». DKW TUIAETH MaKaJJIbIH Kbl MaaHUCH-OUp
Hepce KOMYYJIYKKe Tepc TAaaCUpUH THUHIM3eT. OH KbI3bIThI, Ka3aK KaJKbl HErM3TH yapOalibIK
uiTepae KougoHyiaran "kymanmak", "Kypcak" JereH ce3meply KOJJIOHYI, 63 MaKaJblH
KaJBINTaHJBIPraH. AJ 3MH yHTYp »aHa ©30€K JJJepu THIHBIMCBI3 AMIEKTEHMII, TEpAErncu
KEJITEHUKTEH, JIEKCUKACBIHJIArbl "KAIK0O" JEreH Co3 MaKalJblH HETHU3TH CO3Y OOJIYN KaJJbl.
Jlemek, Oyn Makani-jiakanTtap Ja 3JJdH KaH TaMbIpbl. ChIPTKbI TY3YJIYIIY TalTakblp 63yHYe, OUPOK
Ma3MyHAayy. bup TymyHyk, 6up TymryHyk o6eper.

VYiryn ChISIKTYy MHUCAIJapibl KBIPTbI3 JKaHa Kazak THIACPUHIETH MaKall-JaKarTap/bl
CAJIBIITHIPBITT KOPCOK OOJOT: «AOBIIIKA ©JICO, aT OOMIONT, KeMIHp oJico, Top OomonT»y — «Kapt
eJce, aT Oocaiiibl, keMIlip eisice, Top Oocalably; «Cy3eHeK yiira Kynail Myily3neH aitmaran» —
«Cy3ereH cubIpra Kyail Myii3 6epMeren.

OmieHTHI, XKOropyAa KeNTHpWIreH "sMrek" TeMaTHKaIbIK TOOYHYH aHIJUC jKaHa TYpPK
TUJIEPUHUH  MAapEeMHUOJIOTHSUIBIK ~ OMpIUKTEpU OMp TWIIUH YeruHjae Oupu-Oupu MeHeH
CEeMaHTHKAJIBIK JKaKTaH TaHa Jaj KeibecTeH, Oallka TWIJEPAUH YETHHIE Ja CEMaHTHKAJIbIK
napeMusIapabl Ke3ACMTUPYYTe O0JIOT. Diiiep OHYTYYHYH ap KaHjal O6acKkeraTapbiHaa 00y, Oup
asie TWI TOOYHaH YbIKIIAca Jarbl, MapeMHsIap[blH MaaHUCH OMPU-OMpHUHE KaKblH SKEHAUTHH
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Oaiikooro 6omot. Ka3zak a1: «KiM jKyMBbIC €Tce, COJ TOK», — iece, aHrucma: «Kemic-KueKk xKeriH
KeJice, aFalThlH OachlHa MIBIFY Kepek». (that would eat the fruit must climb the tree) — gen
napeMusuiap e3reper.

Ap kaHpmal SnAepIuH NapeMusuiapbl Oupaeil OOJIrOHAYKTaH, ©JKeJep OHYIYYHYH Oup
OacKbIUBIHIA HMEC, ajap KOHIIY/4EKTell AMEC MaMJeKeTTep OOJNTOHIYKTaH, amap OWp 3jie THil
TOOYHAH KEJTUI YbIKKAH/KEJIUI YbIKKAH SMEC, IKOHOMHUKAIBIK, MAJaHUN jKaHa casCUil MaMUJIeIepu
0ap/xoK OOJNTOHIYKTaH, OMPOK ajlapra TaHa MYHe31yY OONroH »iaepAuH Oap SKEHIWTU KaHa
OKYIUYIYKTOPY YUYH, KaliMaHa MaaHUAETH CepUsiap/ibl Ty3yyre OalIaHbIITYy OUp 1€ JIUH aH-
Ce3UMHHJE. DIJCPANH STHUKAIBIK, reorpadusuiblK, MaJlaHui, TyiHHe TaaHbIMJBIK ©3reuelYKTepy
KaJIKTBIH ©3YHe TraHa MyHe3ayy oOpasnyy Karapiabl Ty3eT. JKoropyaarsl mnapemusiiapIblH
MUCAJBIHA, 3Tep CU3 Kap/bl TOK KapMarbIHbI3 Kelice, aHjia aj sMrekreH. OmeHTun, ap Oup 311uH
©3YHYH YHUKAIYy, TYPYKTYy Oall ce3 OailsbIrbl, ©3YHYH JKallloO ©3re4eJYKTepy >KaHa ©3YHYH
o0pasnyy Karapiapbl Oap: Kas3ak, KbIPrbI3 3JIM-TOK, TOK, TOW, TWJICH3 0OJyy, 003 MEHEH OHHOO,
TULITOO, ObIYAKTOO, OEKep WYYy, — JCIIeT aHTJIMSJIBIKTAp: MOMO-KEMHII JKEIll, XaHTaK >Kell,
OepMeT u3l1ee CHIKTYY (paszamapasl KOJIOHOT (ce, ce, ce) jKaHa aHbIH KaiiMaHa xe o0pasmayy
Karapiapbl Oamikada. byn ce3jepiyH MaaHUCHHUH JIOTHKaJbIK (opmackl OUpHU-OMPHH KOKKO
ypirapar. bapapik Qpazamap Oup 5 HEpCeHH alaplblH TNPE3CHTAIMACHIHBIH YETHHJE TaHa
ounaupepuH 6aiikooro 0OJOT. «... TUIAEP ap KaHJail KOJJ0p MEHEH OHYTYI, OKIIom dopMmanap
0010HYa JjaT KeIYY TeHIACHUIUSACHIH TaOBIIIKaH ... )KaHa yIITyJl CHIIKTYY OKIIOIITYKTap TYHHOHYH 3H
aNbICKbI OypuTaphiHa aa Oaiikanar", — gen aitaasl J. Cenup [13].

JKbIABIHTBIKTA alTKaH/a, Oenrmyy  Omp  Karjmaiimap — Makall-JakanTapblH
KaJBIITaHbIIBIHA HEeru3 Oomyn, ap Oup OSIAUH MaJaHUA CanTTapblH, YpI-aJaTTapblH,
reorpadusUIBIK KaIo0 YeHpecyH, JUHUN WIICHUMICPHUH jKaHa AYHHO TaaHBIMBIH, IICUXOJIOTUSCHIH
ounguper. Typk »SiAepuUHHH, aHBIH MYMHIE Ka3aKk MakKaj-JIaKanTapblHBIH TEeMaTHUKAIbIK
okmomtyKkrapsl A.KaiijapplH W31 MEHEH aHTPONOLIEHTPU3M/IN YarblAbIprad "sMrek" MUKpOTOIlY
O0r0HYA Kapalbl. IMIeK, MEKEH, 6JIKe-311, 3J-0apAbIK AJIIep YUYH XKalmbl, TyOenykTyy Tema. Tema
TUJIIETH MaKal-JIaKanTap/blH MUCAJIJapbl MEHEH U3WJIJICHTEH.

Ap KaH7ail >nAepIuH mapeMusIapblHia MapeMUsUIapAbIH JIGKCUKAChIHA YHUBEPCAITYYITYK,
YHUBEPCATAYYIYK K€ YHHBEpPCAINYy KaJINbUIBIK Oap Jen aiftyyra OOJIOT, aHTKEHU CO31epAYH
MaaHMCH KaiTanaHat. TekTemn sMec TUIAEPANH NapeMHOJIOTUSIIBIK OMPAUK (QOHAYHYH OKIIOLITYTY
TeHETHUKAJIBIK AMEC, TUMOJIOTUSUIIBIK JIET 3CENTEIET.

OmenTun, 6M3 "TeMaTHKaIbIK TONTOIIyyAa TYpPre jkaHa TYCKe OalIaHbILTYy Makai-
JaKanTap/bl aHBIKTAJBIK: aJaMra jkapaiia aHblH CBIPTKbl KE€IOETHH, NCUXO(U3HOIOTHSIIBIK
©3reueNYKTOPYH, aJeN-aXJIAKThIK TYpHaTbIH, )KYPYM-TYPYMYH, OH >KYTYPTYY, CYiJIee XKeHIeMYH,
TYYraHJblK MaMuWJICJIEpUH, aJaMJapJblH 63 apa MaMUJIeJIepUH, JIEeHE MEHEH pYXTYH
MYKTaX/IBIKTapbIH aHBIKTOOUY Makai-lakanrtap abjaaH kemn. AK »kaHa Kapa HaKbLI CO3AOPAe Ty3Me-
TY3 JKaHa KallMaHa MaaHWJE Ke3JaewmeT. AWpbpIM ydypriap/ia Kaicel MaaHUAE TypapblH albIpMaIoO
KbIbIH". OLIOHA0H 371€ SMIeK KOHYH/1® MaKay-jlaKkanTtap Kell SKeHJAUTHH Oelruien KeTKUM KeJeT
[14, c.122].
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Kbickaya myne3neme: Makanana C.T. KaiiplnoBayH winMuii nonyssipayy ’kaHa KepKeM-
MyOIUIMCTUKANIBIK OM  TOJITOOJIOPYHYH O KBIMBIHTBITBIHAA >Ka3bUiran Kok skepAeH KOMOK
Kapanbait” aTTyy KUTeOMHEe KOMMYHMKATUBIUK aCHeKTe aHaIu3 Kypry3yiany. Omrek 201 1-xpuisl
xapbikka yblkkaH. C.T.KaiisimoBayH Oyn Makanacekl MyOIMIIMCTUKANIBIK KaHPAA *Ka3bUITaHABIKTaH
MaccaJblK ayauTopusra OarelTTanrad. Usirapmansl u3uigee meroxy katapsl ['.J[.Jlaccysminuu
KOMMYHHKAIUSI MOJIENM KbI3MAaT KbUIABL. byn Mozpen xypHanuctukana 1948-xbinmapaan Oepu
KOJIJOHYNYIl Kene karar. Teopusjna KaHgall TraHa MaaubiMaT Oo0J0OCYH aHBIH Ma3MyHY
TOMOHOTYIOH Ccypoosopro xoom Oeper nen OenrmwneHren: Kum (keHeTyyuy)? OMHEHH
(maanbiMatThl)? Katicel kapaxartap apksinyy (MMK)? Kumre (aynutopusira)? An kangail Taacup
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